Polski:

Wskazowki dotyczace uzytkowania:

1.

Produkt przeznaczony jest do okazjonalnego
uzytku, np. na imprezy tematyczne, halloween,
karnawat.

Nalezy nosi¢ przebranie w sposéb odpowiedni,
unikajgc przesadnego rozciggania lub
nadmiernego $ciskania materiatu.

Uzywaj przebrania zgodnie z jego
przeznaczeniem, nie wykorzystuj go do
nieodpowiednich czynnosci, ktére moga
uszkodzi¢ materiat.

Pielegnacja:

1.

Przebranie nalezy pra¢ zgodnie z instrukcjami
na metce.

Zawsze pierz w zimnej wodzie, aby unikngc
skurczenia sie materiatu.

Unikaj stosowania silnych detergentow i
wybielaczy, ktére moga uszkodzi¢ materiat i
kolory.

Nie suszy¢ w suszarce bebnowej — najlepiej
suszy¢ na Swiezym powietrzu lub w
pomieszczeniu.

Utylizacja:

1.

English:

Jesli przebranie jest uszkodzone lub nie nadaje
sie do dalszego uzytku, nalezy je wyrzuci¢ do
odpaddw tekstylnych, zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczacymi odpadow.

Mozesz rdwniez poszukac punktow recyklingu
odziezy, aby zmniejszy¢ wptyw na sSrodowisko.

Usage instructions:

1.

The costume is designed for occasional use,
such as for themed parties, Halloween, or
carnival.

Wear the costume appropriately, avoiding
excessive stretching or squeezing of the fabric.

Use the costume for its intended purpose, and
avoid using it in ways that could damage the
material.

Care instructions:

1.

Wash the costume according to the
instructions on the label.

Always wash in cold water to avoid shrinking
the fabric.

Avoid using harsh detergents or bleach that
could damage the fabric and colors.

Do not tumble dry — air dry the costume or dry
it indoors.

Disposal instructions:

1. If the costume is damaged or no longer usable,
dispose of it as textile waste according to local
waste regulations.

2. You can also look for clothing recycling points
to minimize environmental impact.

Czech:
Pokyny pro pouZziti:

1. Kostym je urcen k prileZitostnému noseni,
napfiklad na tematické vecirky, Halloween
nebo karneval.

2. PfinoSeni kostymu se vyhnéte nadmérnému
natahovani nebo stlacovani materialu.

3. PouZivejte kostym pouze pro urceny ucel a
vyhnéte se nevhodnému pouZivani, které by
mohlo poskodit material.

Pokyny pro udrzbu:

1. Kostym perte podle pokyni na stitku.

2. Perte v studené vodé, abyste predesli smrsténi
materidlu.

3. Vyhnéte se pouzivani silnych detergentt a
bélidel, které mohou poskodit material a barvy.

4. Nesuste v susi¢ce — radéji suste na vzduchu

nebo uvnitt.

Pokyny pro likvidaci:

1.

Pokud je kostym poskozeny nebo jiz
nevyhovuijici, odlozte ho do textilniho odpadu
podle mistnich predpist.

MizZete také hledat sbérnd mista pro recyklaci
odévl, abyste minimalizovali vliv na Zivotni
prostredi.



Slovak:

Pokyny na pouzivanie:

1.

Kostym je ureny na prileZitostné pouzitie, ako
na tematické vecierky, Halloween alebo
karneval.

Kostym pouZzivajte vhodne, vyhybajte sa
nadmernému napinaniu alebo stlacaniu
materialu.

Pouzivajte kostym podla urcenia a vyhnite sa
nevhodnému pouZzivaniu, ktoré by mohlo
poskodit material.

Pokyny na starostlivost:

1.

2.

Kostym perte podla pokynov na stitku.

Perte v studenej vode, aby ste predisli zrazaniu
materialu.

Vyhnite sa pouzivaniu silnych detergentu a
bielidiel, ktoré mozu poskodit material a farby.

NeZehlit a nesusit v susicke — suste na vzduchu
alebo v miestnosti.

Pokyny na likvidaciu:

1.

German:

Ak je kostym poskodeny alebo uz nie je vhodny
na dalSie pouzivanie, odhodte ho do textilného
odpadu podla miestnych predpisov.

Mozete tiez hladat miesta na recyklaciu
odevov, aby ste minimalizovali dopad na
Zivotné prostredie.

Verwendungshinweise:

1.

Das Kostliim ist fiir den gelegentlichen
Gebrauch vorgesehen, z. B. fir Themenpartys,
Halloween oder Karneval.

Tragen Sie das Kostiim angemessen und
vermeiden Sie ibermaRiges Dehnen oder
Zusammendriicken des Materials.

Verwenden Sie das Kostlim nur fur den
vorgesehenen Zweck und vermeiden Sie eine
Verwendung, die das Material beschadigen
kdnnte.

Pflegehinweise:

1.

Waschen Sie das Kostiim gemaR den
Anweisungen auf dem Etikett.

Waschen Sie immer mit kaltem Wasser, um ein
Schrumpfen des Materials zu vermeiden.

Vermeiden Sie starke Reinigungsmittel oder
Bleichmittel, die das Material und die Farben
beschadigen kénnen.

Nicht im Trockner trocknen — lassen Sie das
Kostiim an der Luft oder drinnen trocknen.

Entsorgungshinweise:

1.

Wenn das Kostim beschadigt oder nicht mehr
brauchbar ist, entsorgen Sie es als Textilabfall
gemal den lokalen Vorschriften.

Sie kdnnen auch nach Textil-Recyclingstellen
suchen, um die Umweltauswirkungen zu
minimieren.

Ukrainian:

IHCTPYKLU,ii 3 BUKOPUCTAHHA:

1.

KocTiom npusHayeHun ans BunagroBoro
BMKOPUCTAHHSA, HaNpWKiag, A1a TEMaTUYHMX
Beyipok, XennosiHa abo KapHaBany.

OpAraitTe KOCTIOM HaZIEKHUM YNHOM,
YHUKaIOUM HagMIPHOTO PO3TATYBaHHSA YK
CTUCHEHHA MaTepiany.

BMKOpUCTOBYITE KOCTIOM BiANOBIAHO A0 MOro
NPW3HaAYeHHs | YHUKaNTe BUKOPUCTAHHSA, AKe
MOXKe NOLIKOAUTU maTepian.

IHCTPYKUii 3 gornaay:

1.

MepiTb KOCTIOM 3riAHO 3 IHCTPYKLiAMMU Ha
eTUKeTL,.

3aBKAM NpaTV XONOL4HO BOLOH, WO6
YHUKHYTU yCaZKu maTepiany.

YHUKaiTe BUKOPUCTAHHA CUNBHUX MUIAHUX
3acobiB abo BiabintoBayiB, AKi MOXKYTb
NOLLKOAUTM MaTepia i KoNbopw.

He cywitb y cywapui — cywitb Ha cBiXkomy
nosiTpi abo B NPUMILLEHHI.

IHCTPYKUiT Woao yTuaisauii:

1.

AKLLO KOCTIOM MOLLKOAMKEHUN abo bisblie He
NPUAATHUI [0 BUKOPUCTAHHSA, BUKMHbLTE MOTo
B TEKCTUAbHI BigXxoam 3rigHo 3 micLesumm
npaBuaamu.

BM TaKoK MOKeTe 3HaUTU NYHKTU NepepobKu
oaAry, Wob 3MeHWUTN HEeraTUBHUIA BNINB Ha
HaBKO/IMLLHE cepeaoBuLLe.



Romanian:

Instructiuni de utilizare:

1.

Costumul este destinat pentru utilizare
ocazionald, cum ar fi la petreceri tematice,
Halloween sau carnaval.

Purtati costumul corect, evitdnd intinderea
excesiva sau comprimarea materialului.

Folositi costumul conform destinatiei sale si
evitati utilizarea care ar putea deteriora
materialul.

Instructiuni de intretinere:

1.

2.

Spalati costumul conform instructiunilor de pe
eticheta.

Intotdeauna spélati cu apa rece pentru a
preveni micsorarea materialului.

Evitati folosirea detergentilor puternici sau a
indlbitorilor care pot deteriora materialul si
culorile.

Nu uscati in uscator — lasati-l sa se usuce la aer
sau intr-o incapere.

Instructiuni de eliminare:

1. Dacd costumul este deteriorat sau nu mai
poate fi folosit, aruncati-I in deseuri textile
conform reglementarilor locale.

2. Puteti cduta, de asemenea, puncte de reciclare
a imbracamintei pentru a reduce impactul
asupra mediului.

Hungarian:

Hasznalati utasitasok:

A jelmez alkalmi haszndlatra késziilt, példaul
tematikus partikra, Halloween-re vagy
karnevalra.

Viselje a jelmezt megfelelGen, keriilve az anyag
tulzott nyujtasat vagy 6sszenyomasat.

Hasznalja a jelmezt rendeltetésszerien, és
kerilje a hasznalatot, amely karosithatja az
anyagot.

Apolasi utasitasok:

1.

Mossa meg a jelmezt a cimkén talalhato
utasitasok szerint.

Mindig hideg vizben mossa, hogy elkerilje az
anyag zsugorodasat.

Kerdilje az erés mososzerek vagy fehériték
hasznalatat, amelyek karosithatjak az anyagot
és a szineket.

Ne szaritsa szaritogépben — inkabb szaritsa
levegdn vagy szobaban.

Eltavolitasi utasitasok:

Ha a jelmez sériilt vagy mar nem hasznalhatd,

helyezze a textilhulladékba a helyi elGirasoknak
megfelelGen.

Kereshet olyan ruhdzati Gjrahasznositd
pontokat is, hogy csokkentse a kdrnyezeti
hatdsokat.

Bulgarian:

MHCTpyKuumM 3a ynotpeba:

1.

KocTiombT e npegHasHaveH 3a cayyaiiHa
ynoTtpeba, KaTo 3a TeMaTU4HU NapTuTa,
XenoyuH unun KapHasanu.

HoceTe KocTioma nNpaBuaHO, KaTo usbareate
NPEeKoOMepHO pasTAraHe UM CTeCHABaHE Ha
maTepuana.

M3non3Baiite KOCTIOMa CbInacHo
npegHasHayYeHWeTo My 1 n3bareaiite
ynotpebaTta My No HauyuH, KOMTO MOXKe Aa
rnospeaun matepuana.

MHCTPYKLMU 33 NoAAPbIKKa:

1.

I'IepeTe KOCTIOMa cnopea MHCTPYKUUNUTE Ha
eTUKeTa.

BuHaru nepeTte cbC CTyaeHa BoAa, 3a Aa
npeaoTepaTMTe CBMBaHe Ha Matepurana.

N36AarsaliTe U3NON3BAHETO HA CUNHU
noYncTBalLM cpeacTsa Man nsbensalm
CpeacTBa, KOMTO MOraT 4a nospeasT
maTtepuana v usetoseTe.

He cywerte B cylumMnHA — ocTaBeTe KOCTIOMa Aa
MU3CbXHE Ha Bb34yX NN B 3aKPUTU
nomeuleHuA.

WHCTPYKLUUU 33 U3XBbPASHE:

1.

AKO KOCTIOMBT € NOBpefieH UK Beye He e
n3nonssaem, U3XBbpseTe ro B TEKCTUIHUTE
oTnagbuUn CbrNacHO MeCTHUTE Npasuaa.

MosxeTe cbluo Aa TbpCUTE NYHKTOBE 3a
peuuKknnpaHe Ha gpexu, 3a Aa Hamanute
B'b3,EI,EVICTBVIeTO BbpPXy OKO/NIHATa cpeaa.



Greek:

Obnyieg xpriong:

1. HotoAn mpoopiletal yla meplotaciakn xpnon,
OMWG 0€ BepATIKA TAPTL, XAAoyouLv 1
KapvoBaAL.

2.  ®opéote tn 0TOAA KATAAANAQ, amodelyovtag
TNV UTEPPBOALKN TEVTWHA N TILESN TOU UALKOU.

3. XpnOLUOMOLNOTE TN OTOAN YLO TOV TIPOOPLOKO
™G KaL armodUYETE TN XPrion ToU UIopEi va
TPOKAAEDEL {NLA OTO UALKO.

0d8nyieg ppovridag:

1. MAUOvete tn oTtoAr cVUUPWVA UE TIG 08NYLEG TNG
ETIKETAG.

2. Navta mAévete pe kpUO VEPO yLa VoL
anodUyEeTe Tt cuppikvwon Tou UALkoU.

3.  AnodUyeTe TN Xprion LOXUpWV
OTTOPPUTIAVTIKWY 1 AEUKAVTLKWY TTOU Uopei
VoL KATAoTPEPOUV TO UALKO Kal Ta XpwHaTA.

4. Mnv OTEYVWVETE OE OTEYVWTAPLO — adPAOTE TN
OTOAI VO GTEYVWOEL OTOV AEPQ I OE
E0WTEPLKOUG XWPOUG.

0d8nyieg andppwng:

1.  Avn otoln eival kateotpappévn r dev pmopet
va xpnothonotnBet mA€ov, METAETE TRV OTA
pouxa yla avakUKAwaen cUUbwva LUE TLG
TOTIKEC KOVOVLOTIKEG SLATAEELC.

2. Mnopeite eniong va avalntioete onueia
QVOKUKAWGONG pOUXWV YLOL VAL UELWOETE TLG
TEPLBANNOVTLKEG ETUITTWOELG.

Lithuanian:
Naudojimo instrukcijos:

1. Kostiumas skirtas atsitiktiniam naudojimui,
pavyzdziui, teminéms vakaréliams, Helovinui ar
karnavalui.

2. Kostiuma dévékite tinkamai, venkite per didelio
medZziagos tempimo ar suspaudimo.

3. Naudokite kostiuma pagal paskirtj ir venkite
naudojimo, kuris gali pazeisti medziaga.

PrieZidros instrukcijos:
1. Plaukite kostiumg pagal etiketés nurodymus.

2. Visada plaukite saltu vandeniu, kad
iSvengtuméte medziagos susitraukimo.

3. Venkite naudoti stiprius ploviklius ar baliklius,
kurie gali paZeisti medZiagg ir spalvas.

4. Nesusluokite dZiovykléje — leiskite kostiumui
iSdZitti ore arba viduje.

ISmetimo instrukcijos:

1. Jei kostiumas sugadintas arba nebetinkamas
naudoti, iSmeskite jj j tekstilés atliekas pagal
vietinius jstatymus.

2. Taip pat galite ieskoti drabuziy perdirbimo
punkty, kad sumazintuméte poveikj aplinkai.

Latvian:
Izmantosanas noradijumi:

1. Terps ir paredzéts gadijuma lietosanai,
pieméram, tematiskam ballitém, Helovinam vai
karnevaliem.

2. Valdiet térpu pareizi, izvairoties no parmérigas
auduma izstiepSanas vai saspiestibas.

3. Lietojiet térpu atbilstosi ta mérkim un
izvairieties no ta lietoSanas, kas var sabojat
audumu.

Kops$anas noradijumi:

1. Mazgajiet térpu saskana ar etiketé noraditajam
instrukcijam.

2. Vienmeér mazgajiet auksta Gdeni, lai novérstu
materiala sarausanos.

3. lzvairieties no spécigu mazgasanas lidzek|u vai
balinataju lietosanas, kas var sabojat audumu
un krasas.

vai telpas.
Iznicinasanas noradijumi:

1. Jatérps ir bojats vai vairs nav lietojams,
izmantojiet to tekstila atkritumiem saskana ar
vietéjiem noteikumiem.

2. JUsvarat ari meklét apgérbu parstrades
punktus, lai samazinatu negativo ietekmi uz
vidi.

Finnish:
Kdyttéohjeet:

1. Puku on tarkoitettu satunnaiseen kaytt6on,
kuten teemajuhliin, Halloweeniin tai
karnevaaleihin.



2. Pue puku oikein, valta liiallista kankaan
venyttamista tai puristamista.

3. Kayta pukua sen tarkoitukseen ja valta
kayttamista tavalla, joka voi vahingoittaa
materiaalia.

Hoito-ohjeet:
1. Pese puku etiketissa olevien ohjeiden mukaan.

2. Pese aina kylmalla vedell3, jotta kangas ei
kutistu.

3. Valtad voimakkaiden pesuaineiden tai
valkaisuaineiden kaytt6a, jotka voivat
vahingoittaa kangasta ja vareja.

4. Al kuivaa kuivausrummussa —anna puvun
kuivua ilmassa tai sisatiloissa.

Havittdmisohjeet:

1. Jos puku on vahingoittunut tai ei ole enaa
kaytettavissa, havita se tekstiilijatteeseen
paikallisten sdadntdjen mukaisesti.

2. Voit my0s etsia vaatteiden kierratyspisteita
vahentadksesi ymparistovaikutuksia.

Croatian:
Upute za upotrebu:

1. Kostim je namijenjen za povremenu upotrebu,
kao Sto su tematske zabave, No¢ vjestica ili
karneval.

2. Nosite kostim pravilno, izbjegavajte pretjerano
istezanje ili kompresiju materijala.

3. Koristite kostim prema njegovoj namjeni i
izbjegavajte uporabu koja bi mogla ostetiti
materijal.

Upute za odrzavanje:
1.  Perite kostim prema uputama na etiketi.

2. Uvijek perite hladnom vodom kako biste
sprijecili skupljanje materijala.

3. lzbjegavajte koristenje jakih deterdzenata ili
izbjeljivaca koji mogu ostetiti materijal i boje.

4. Nemoijte susiti u susilici — pustite da se kostim
osusi na zraku ili u zatvorenom prostoru.

Upute za odlaganje:

1. Ako je kostim ostecen ili vise nije upotrebljiv,
odlozite ga u tekstilni otpad prema lokalnim
propisima.

2. Takoder moZete potraziti tocke za reciklazu
odjece kako biste smanijili utjecaj na okolis.

Slovenian:
Navodila za uporabo:

1. Kostum je namenjen obcasni uporabi, kot so
tematske zabave, noc ¢arovnic ali karneval.

2. Kostum nosite pravilno, izogibajte se
pretiranemu raztezanju ali stiskanju materiala.

3. Kostum uporabljajte v skladu z njegovim
namenom in se izogibajte uporabi, ki bi lahko
poskodovala material.

Navodila za nego:
1. Perite kostum v skladu z navodili na etiketi.

2. Vedno perite s hladno vodo, da preprecite
kréenje materiala.

3. lzogibajte se uporabi mocnih detergentov ali
belil, ki lahko poskodujejo material in barve.

4. Ne susite v susilnem stroju — pustite, da se
kostum posusi na zraku ali v notranjih
prostorih.

Navodila za odstranjevanje:

1. Ce je kostum poskodovan ali ve¢ ni uporaben,
ga odlozite med tekstilne odpadke v skladu z
lokalnimi predpisi.

2. Prav tako lahko poiscete tocke za reciklazo
oblacil, da zmanjsate vpliv na okolje.

French:
Instructions d'utilisation:

1. Le costume est destiné a un usage occasionnel,
comme des soirées a theme, Halloween ou des
carnavals.

2. Portez le costume correctement, en évitant de
trop étirer ou comprimer le tissu.

3. Utilisez le costume conformément a son but et
évitez de |'utiliser de maniere susceptible
d'endommager le matériau.

Instructions d'entretien:

1. Lavez le costume selon les instructions de
|'étiquette.

2. lLavez toujours a l'eau froide pour éviter que le
tissu ne rétrécisse.



3.  Evitez d'utiliser des détergents forts ou des
agents de blanchiment qui pourraient
endommager le tissu et les couleurs.

4. Ne séchez pas dans un seche-linge — laissez le
costume sécher a l'air libre ou a l'intérieur.

Instructions d'élimination:

1. Sile costume est endommagé ou inutilisable,
jetez-le dans les déchets textiles
conformément aux réglementations locales.

2. Vous pouvez également rechercher des points
de recyclage des vétements afin de réduire
I'impact sur I'environnement.

Spanish:
Instrucciones de uso:

1. Eldisfraz esta destinado a un uso ocasional,
como fiestas tematicas, Halloween o
carnavales.

2. Lleve el disfraz de manera correcta, evitando
estirar o comprimir excesivamente el material.

3.  Utilice el disfraz para su propésito y evite

usarlo de manera que pueda dafiar el material.

Instrucciones de mantenimiento:

1. Lave el disfraz segln las instrucciones de la
etiqueta.

2. Siempre lave con agua fria para evitar que el
material se encoja.

3. Evite el uso de detergentes fuertes o
blanqueadores que puedan dafar el material y
los colores.

4. No lo seque en secadora; deje que el disfraz se
seque al aire o en interiores.

Instrucciones de eliminacion:

1. Siel disfraz estd dafiado o ya no es utilizable,
deséchelo en los desechos textiles segln las
regulaciones locales.

2. También puede buscar puntos de reciclaje de
ropa para reducir el impacto ambiental.

Swedish:
Bruksanvisning:

1. Kostymen ar avsedd for tillfallig anvandning,
som temafester, Halloween eller karnevaler.

2. Bar kostymen pa ratt satt och undvik att
overstracka eller komprimera materialet.

3. Anvand kostymen for dess syfte och undvik att
anvanda den pa ett satt som kan skada
materialet.

Skotselrad:

1. Tvatta kostymen enligt instruktionerna pa
etiketten.

2. Tvatta alltid i kallt vatten for att forhindra att
materialet krymper.

3. Undvik att anvanda starka rengoringsmedel
eller blekmedel som kan skada materialet och
fargerna.

4. Torktumla inte — |3t kostymen torka i luften
eller inomhus.

Avfallshantering:

1. Om kostymen ar skadad eller inte langre
anvandbar, kasta den i textilavfall enligt lokala
foreskrifter.

2. Dukan ocksa s6ka efter
kladatervinningspunkter for att minska
miljopaverkan.

Portuguese:
Instrugdes de uso:

1. O traje é destinado ao uso ocasional, como
festas tematicas, Halloween ou carnavais.

2. Use o traje corretamente, evitando esticar ou
comprimir excessivamente o material.

3. Utilize o traje para o seu propdsito e evite usa-
lo de maneira que possa danificar o material.

Instrugdes de manutengdo:

1. Lave o traje conforme as instrugGes na
etiqueta.

2. Lave sempre com agua fria para evitar que o
material encolha.

3. Evite o uso de detergentes fortes ou alvejantes
que possam danificar o material e as cores.

4. N3o use secadora; deixe o traje secar ao ar
livre ou em ambientes internos.

Instrugdes de eliminagdo:

1. Se o traje estiver danificado ou inutilizavel,
descarte-o nos residuos téxteis de acordo com
os regulamentos locais.



2. Vocé também pode procurar pontos de
reciclagem de roupas para reduzir o impacto
ambiental.

Dutch:
Gebruiksaanwijzing:

1. Het kostuum is bedoeld voor incidenteel
gebruik, zoals themafeesten, Halloween of
carnavals.

2. Draag het kostuum op de juiste manier en
vermijd het te veel uitrekken of samenpersen
van het materiaal.

3. Gebruik het kostuum voor het beoogde doel en
vermijd het gebruik op manieren die het
materiaal kunnen beschadigen.

Onderhoudsinstructies:

1. Was het kostuum volgens de instructies op het
label.

2.  Was altijd met koud water om te voorkomen
dat het materiaal krimpt.

3. Vermijd het gebruik van sterke
reinigingsmiddelen of bleekmiddelen die het
materiaal en de kleuren kunnen beschadigen.

4. Droog het kostuum niet in de droger — laat het
drogen aan de lucht of binnen.

Verwijderingsinstructies:

1. Als het kostuum beschadigd is of niet langer
bruikbaar is, gooi het dan weg bij textielafval
volgens de lokale voorschriften.

2. Je kunt ook naar kledingrecyclingpunten
zoeken om de impact op het milieu te
verminderen.

Italian:
Istruzioni per l'uso:

1. Il costume é destinato a un uso occasionale,
come feste a tema, Halloween o carnevali.

2. Indossa il costume correttamente, evitando di
stirare o comprimere eccessivamente il
materiale.

3. Usail costume per il suo scopo e evita di usarlo
in modo che possa danneggiare il materiale.

Istruzioni per la manutenzione:

1. Lavail costume secondo le istruzioni
sull'etichetta.

2. Lava sempre con acqua fredda per evitare che
il materiale si restringa.

3. Evita di usare detergenti aggressivi o
candeggina che possano danneggiare il
materiale e i colori.

4. Non asciugare in asciugatrice; lascia che il
costume asciughi all'aria o all'interno.

Istruzioni per lo smaltimento:

1. Seil costume & danneggiato o inutilizzabile,
smaltiscilo nei rifiuti tessili in conformita con le
normative locali.

2. Puoi anche cercare punti di riciclaggio dei
vestiti per ridurre l'impatto ambientale.



